
�ي مكا�ن العمل  �ير�ة العدال�ة �ف �ت�أ�ش
�ة  �ت �ق �ير�ة م�ؤ Workplace Justice Visa ه�ي �ت�أ�ش

رال�يا �ي �أس�ت اء �ف �ق �تسمح لحامل�يها، �أو حامل�يها حد�ي�ثًا، �بال�ب
لال غ�ت هم للاس� �ي حال �تعر�ض �ة �ف �ي و�ن ا�ن راءا�ت �ق ا�ذ �إ�ج لا�خ�ت

دم �بطل�ب  �أر�يد ال�ت�ق
�ير�ة  للحصول على �ت�أ�ش

�في مكا�ن العمل،   العدال�ة �
عل؟ �ب �أ�ن �أ�ف ا �ي�ج ما�ذ

�ي مكا�ن  �ير�ة العدال�ة �ف �ي العمل. للحصول على �ت�أ�ش �ف
�ق ل�ك �أ�ن حمل�ت  �ب �أ�ن �تكو�ن حاملاً، �أو س�ب العمل، �ي�ج

وق�ق عمل. �ة مع ح� �ت �ق �ير�ة م�ؤ �ت�أ�ش

�ي مكا�ن العمل؟ �ير�ة العدال�ة �ف ما ه�ي �ت�أ�ش

�ير�ة  د�يم طل�ب الحصول على �ت�أ�ش �ق ع روسم ل�ت ل�ن �ي�تع�ي�ن عل�ي�ك د�ف
�ي مكا�ن العمل   العدال�ة �ف

رال�يا �إما: �ي �أس�ت �أ�ن �تكو�ن �ف

ها. اؤ� �ير�ت�ك �أو �إلغ� �ض �ت�أ�ش ا �تم ر�ف  �إ�ذ

�ي مكا�ن  �ير�ة العدال�ة �ف هلاً للحصول على �ت�أ�ش ل�ن �تكو�ن م�ؤ
ا لم �تك�ن لد�ي�ك  العمل Workplace Justice visa �إ�ذ

وق�ق العمل ل�أك�ثر  �ة temporary visa مع ح� �ت �ق �ير�ة م�ؤ �ت�أ�ش
 Bridging visa ور �ير�ة الع�ب م�ن 28 �يوماً و�تحمل حال�ياً �ت�أ�ش

�ير�ة  �ة Criminal Justice visa �أو �ت�أ�ش ا�ئ�ي �ن �ير�ة عدال�ة �ج �أو �ت�أ�ش
. ا�نو�ن�ي �ير �ق �يذ� Enforcement visa �أو ا�ن�ك غ� �ف �ت�ن

ه�ة مع�تمد�ة  هاد�ة مع�تمد�ة م�ن �ج �ب �أ�ن �يكو�ن لد�ي�ك �ش �ي�ج
ر  �ي مكا�ن عمل�ك )ا�ن�ظ لال �ف غ�ت �ك للاس� ا�ت �تعر�ض �ث�ب ل�إ

ا�ئم�ة �أد�ناه(. ال�ق

. �ة �ت �ق ر�ة م�ؤ �ت رال�يا ل�ف �ي �أس�ت ام�ة �ف �ق و�ي ال�إ �أ�ن �ت�ن

ام�ت�ك  �ة �إ�ق طغ�ت�ي ٍ ل� لغ� كا�ف �أ�ن �يكو�ن لد�ي�ك �ت�أم�ي�ن صح�ي وم�ب
رال�يا. �ي �أس�ت �ف

. �ة �ن �ة مع�ي خ�ص�ي �ة و�ش �ي معا�ي�ير صح�ي �أ�ن �تس�وت�ف

ور  �ير�ة  الع�ب اء �ت�أ�ش �ن �ث وق�ق عمل )�باس�ت �ة مع ح� �ت �ق �ير�ة م�ؤ حاملاً  �ت�أ�ش
 Criminal Justice ة� ا�ئ�ي �ن �ير�ة العدال�ة ال�ج Bridging visa، �أو �ت�أ�ش

�ته�ي  ا�نو�ن Enforcement visa( �ت�ن �يذ� ال�ق �ف �ير�ة �ت�ن visa، �أو �ت�أ�ش
ل، �أو لال 28 �يوماً �أو �أ�ق  صلاح�ي�تها خ�

وق�ق عمل  �ة temporary visa مع ح� �ت �ق �ير�ة م�ؤ حمل�ت �ت�أ�ش
�ة  ا�ئ�ي �ن �ير�ة العدال�ة ال�ج ور Bridging visa �أو �ت�أ�ش �ير�ة الع�ب لا�ف �ت�أ�ش )�بخ�

 )Enforcement visa �يذ� �ف �ن �ير�ة ال�ت Criminal Justice visa �أو �ت�أ�ش
�يد ع�ن 28 �يوماً. ذ� ما لا �يز� �ته�ت صلاح�ي�تها م�ن وال�ت�ي ا�ن

اس�ب  ر م�ن لم �تحصل على �أ�ج
) اه على ال�إطلا�ق ل�ق )�أو لم �ت�ت  

ع م�ن وغ�ض�ط ل�تد�ف  �ت ل  �تعر�ض
�ة �ي�ف ل وظ� �أ�ج

�ة �ير �آم�ن رو غ� �ي ظ� عمل�ت �ف �نس�ي �أو �تم�ي�يز�  �تحر�ش �ج
ع�نصر�ي

اء  هدد�ك مد�ير�ك �ب�إلغ�
�ير�ت�ك �ت�أ�ش

كل  طُرد�ت م�ن العمل �ب�ش
�ير عادل غ�

�قد �تكو�ن لد�ي�ك
ا:  �في مكا�ن العمل �إ�ذ لال � �ي�ة اس�غ�ت �قض�

�ي ح�ي�ن كا�ن م�ن ر�ت على الحصول على ر�قم          �ف �ب  �أُ�ج
ً ا �ف �تر�ض �أ�ن �تكو�ن مظ�و الم�ف
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 Workplace Justice Visa

�ير�ة العدال�ة  هلاً للحصول على �ت�أ�ش لك�ي �تكو�ن مؤ�
 ،Workplace Justice Visa في مكا�ن العمل� �

�ب عل�ي�ك �ي�ج

�ت ا ك�ن هلاً �إ�ذ �قد لا �تكو�ن مؤ�



�ي العمل؟ ل �ف هل �أ�ن�ت مُس�تغ�

�ي اء �ف �ق ادراً على ال�ب  �قد �تكو�ن �ق
.؟ ا�نو�ن�ي اذ� �إ�جراء �ق رال�يا لا�ت�خ �أس�ت

سر ع�ن  اس�ت�ف

�في  �ير�ة العدال�ة �  �ت�أ�ش
مكا�ن العمل

Workplace Justice Visa

دم �بطل�ب للحصول على �أر�يد ال�ت�ق
�في مكا�ن العمل، �ير�ة العدال�ة � �ت�أ�ش

عل؟  �ب �أ�ن �أ�ف ا �ي�ج ما�ذ

ر�ة  ا�نو�ن اله�ج �أ�ن �ق ور�ة �ب�ش م�ن المهم �أ�ن �تحصل على الم�ش
�ير�ة  دم �بطل�ب للحصول على �ت�أ�ش �بل ال�ت�ق �ي�ف �ق و ال�ظ�وت

�ي مكا�ن العمل Workplace Justice Visaالعدال�ة �ف

. ر�ة ا�نو�ن اله�ج �ي �ق �ة �ف �ي ا�نو�ن ار�ة �ق عل�ي�ك الحصول على اس�ت�ش
ا�نو�ن �ي �ق �تمع�ي م�خ�تصص �ف ا�نو�ن�ي م�ج �ك ال�وتاصل مع مركز� �ق  �يمك�ن

ا�بع لها). ر�ة ال�ت ا�نو�ن اله�ج ا�ب�ة )واطل�ب �إحال�ة �إلى �قسم �ق �ق ، �أو �ن ر�ة اله�ج
ر�ة خ�اص �أو محامٍ. �أو وك�يل ه�ج

�ك. �ي طل�ب ر�ة �أو المحام�ي لمساعد�ت�ك �ف �ب عل�ي�ك الا�تصال �بوك�يل اله�ج هاد�ت�ك، �ي�ج رد حصول�ك على �ش �بم�ج

هلاً للحصول ا �أكدوا �أ�ن�ك �قد �تكو�ن مؤ� �إذ�
�ب عل�ي�ك الا�تصال �ي مكا�ن العمل، �ي�ج �ير�ة العدال�ة �ف على �ت�أ�ش

ا�نو�ن العمل �أ�ن �ق ور�ة �ب�ش و�يد�ك �بالم�ش ها �تز�  �بمؤ�سس�ة �يمك�ن
�ي مكا�ن العمل. لال�ك �ف �ة اس�تغ� �ي ا�ت �ض�ق و�إ�ث�ب

�ي�ة �ة �أ�ن �تصد�ق على �ض�ق ال�ي ما�ت ال�ت �ظ �يمك�ن للم�ن
�ي مكا�ن العمل: لال�ك �ف اس�تغ�
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لال حسا�ب�ك    �ي مكا�ن العمل م�ن خ� �ير�ة العدال�ة .ImmiAccount �ف دم �بطل�ب للحصول على �ت�أ�ش اً ال�ت�ق �ك �أ�يض� �يمك�ن
�ير�ة  �ي لم�نح �ت�أ�ش ر�ي�ب ر�نام�ج ال��تج م�ن Workplace Justice Visa pilot  "ال�ب �ض �ة 408 رع�ي �ير�ة �ف �أ�ش دم �بطل�ب ل�ت ا�ج �إلى ال�ت�ق س�تح�ت

�ي العمل" العدال�ة �ف
�ك: �ة مع طل�ب ال�ي دا�ت ال�ت �ن د�يم المس�ت و�ت�ق

�ي مكا�ن العمل     لال�ك �ف غ�ت ا�ت حال�ة اس� �إ�ث�ب
ا�ت ها �إ�ث�ب ها�ت ال�ت�ي �يمك�ن ا�ئم�ة ال�ج ر �ق (ا�ن�ظ

�ي مكا�ن العمل �أعلاه). لال�ك �ف غ�ت �ة اس� �ي �ض�ق

رال�يا. �ي �أس�ت ام�ت�ك �ف �ق �ة ل�إ �ي لاك�ك ل�أموال كا�ف ا�ت ام�ت �إ�ث�ب

. اس�ب �أم�ي�ن صح�ي م�ن لاك�ك ل�ت ا�ت ام�ت �إ�ث�ب
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�يد حول  �تعر�ف على الم�ز
�في مكا�ن العمل �ير�ة العدال�ة � �ت�أ�ش
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